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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour ’installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHun ykasaHuA BbB Bpb3Ka C MHCTANALUNATA/MOHTaKa
UHcTanauuATa/MOHTaXbT TPAGBa Aa Ce U3BLPLLBA OT IMLIEH3MPaH
3a paboTuTe cneuraauncT B CbOTBETCTBUE C MPUACKUMUTE
pasnopeabn.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi p¥i dodrZenf platnych pfedpisti provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég unodsi€eig yia TNy sykatdotacn/cuvapHdoléynan
H eykatdotaon/cuvappoAdynon npénel va mpayparomnoleital and
£€0uo1080TNHEVO YIA TIG EPYACIEC AUTEC TEXVIKO TIPOCWIKOS, TO
omnoio Oa mpénel va @ppovTiCel wote va mpolvtal ol IGXUOUGEG
Sarageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZzi tohib Idbi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[f] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installdlishoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes el6irasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 8603365cm3zs60 Bomomgdgdo obliGsersgoologol/Bmb@sgolismgols

06LE>M305/0mBGg0 MBs 3BbmGzogmEaL LdTsmgdoliorgol sdzgdmeo

335@0goEomo 3gMbmbswrols 3oge, dmgdgpo asbsfigliol sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti $iems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu

lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificetam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalacio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuierealizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] Ba:xHble ykazaHus no nofKnioueHNIo/MoHTaxy

MoaknioueHne/MoHTaXK AOSHKHBI BbIMOAHATL CrieLuanncTbl,
MMeroLMe AoNYCK K BbIMOSIHEHNIO TaKnX pa6oT, npu cobioaeHn
AENCTBYIOLMX HOPM U NpaBui.

[sk] DédleZité pokyny tykajlce sa instalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrzovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo struc¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utféras av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKasiBKU LWOAO YCTaHOBKW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AjiFicHI0BaTH PaxiBLy, LLO MaloTb J,03BiN
Ha npoBefeHHA Lux pobiT, i3 AOTPUMAHHA YNHHUX NPUNUCIB.
[zh] REFEAWEERT
DA B2 BV AT AR ST L AR % A R BE R A DGR AT 2%
Sraailifous il Laa cidiada [ar]
Al 723 1 e e ga caally Al £ ama anaiia O e gpeail/n€ il &5 o Gang

S gafipiai & g 0 g il s [Fa]

SalS aa st b Cpliaan 5 et IS b aladl 4s Slaa 48 () A (930 daau g by J8 ga/icsnal

sd plath ada g ye 5 sha 4y
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Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8718 221 283 0 |Deckel weil’ Cover white Couvercle blanc Coperchio bianco |Deksel wit Tapa blanca 39
2 87182212820 |Ummantelung weil’ |Coat Jaquette Rivestimento Mantel Carcasa blanca 51
3 87182200110 |Anode 1 1/4" - 260 mm |Anode 1 1/4" - 260 mm |Anode 1 1/4" - 260 mm |Anodo 1 1/4" - 260 mm |Anode GB152T/120 |Anodo 1 1/4" - 260 mm |40
3 8739722 240 0 |Kettenanode 1 1/4" |Chain anode 1 1/4" |anopemasnesum 1147, 290-450 | Anodi a catena 1 1/4" |Opofferingsanode 1 1/4" |Cadena de anodos 1 1/4 |47
4 8 735100 005 |Einlaufrohr 915mm |Inlet tube 915mm  |Tube d'arrivée acier spécial 915mm| Tubo dela presa acciaio raffinato 915mm |BUIS INTERN BOILERS 915mm |Pipa del producto acero afinado 915mm | 32
6 7 735502 304 [Temperaturtiier NTC R0 6,0 12K 6000mm | remperaure sensor 7 R0 6. 12K conomm |Ki capteurs NTC RD 6.0 12K 6000 emballé |Sonda di emperatura NTC RD 60 12K 6900 | Temperature Sensor 6xd0,6000mm |Sensor temperara N7 70 60 12K sooomm | 34
7 8710402029 0 |Kappe d: 85mm Cap 85mm Capot de protection 85mm | Calotta 85mm Beschermkapje 85mm | Tapa 85mm 20
8 87182217000 |Niet (10x) Rivet (10x) Rivet (10x) Rivetta (10x) Klinknagel (10x) Remache de encastre (10x) | 12
9 8718 225023 0 |Rohr-Tauchrohr, 915mm |Immersion pipe 915mm |Tube d'immersion 915mm | Tubo ad immersione 915mm | Dompelbuis 915mm | Tubo de inmersién 915mm |32
8701103136 0 [Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers Logo Junkers 12
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